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bei Charput an ostlich undliegen; diese Lander heiBen seit
sidlich davon

pal II. (ab 885 V. Chr.) bei den
Assurnasir

Urartu. Sie stehen in alter Zeit
Assyrern

in
Westen (, Hatti<< und ,Hanigalbat*)

mit dem
Verbindung wie die etwas sidlicher

ebenso
Euphrat seit zirka 1170 V. Chr. eingebroche-

am
nen Muski, die bis Alzi und Burukuzzi

druck
(Tigris-Oberlauf)

Muski
vorstieBen 21 Der Aus-

scher Zeit)
ist (jedenfalls seit neuassyri-

fur Phryger 22
nur die assyriche Bezeichnung

sammenhang oder
. Mit dieseen Muski in zu-

dieser Muski-Bewegung
(vorsichtiger) innerhalb

den Euphrat ins
nach Osten (iber

hinein) dringen auch
eigentliche

4000 GroBarmenien
(Urumai) 23 die wohl dieselben

Kaski und Urume
aus Hatter sind wie die 4000

,Krieger
Abeslai, ,Krieger aus Hatte* 24

Urume und
in der Landschaft Alzi (eben

die sich alle
Alinikh = Arzn) dem Konig Tiglat

unser

rend
ser I. unterwerfen (um 1120 Chr.). Wah-

Pile-

hunderte
sich von ոսո an im Laufe der Jahr-

Euphrat
die Muski und Kaski westlich des

Landstrichen
entfalten, bleiben die Urume in den

Diarbekir
und Bergen nordlich des (von

So wie
an
die

ostwarts flieBenden) Tigris.
titer, kein Volk,

Kaski, die Gasga(() der Het-
Verband sind, so

sondern ein weit verbreiteter
Muski, von denen

waren das wohl auch die
daB sie nicht einen Herrn

wir wenigstens wissen,
unter 5 Konigen standen 25

hatten, sondern
Dasselbe gilt

21 D. D,Assyrin I. 8 221.
Luckenbill Ancieut Records32 Konig Mita of

Midas von Phrygien von Muski ist der Konig(Kurti) nichts als Gordios sind.
wie auch die Namen Gurdi23 Luck

24 enbill ehda I..
-- Man Luckentill ebda 88

8 226.
druck ,Aramaer"

darf die Urume nicht
I.,

mit 237, 311, 318.
wir nach dem rusainmenwerfen:unserem Aus-
nennen. hieB biblischen Aram denn was
selbstverstand heh den Assyrern ,Aramaer"

lamnla be-
Westen von Kleinasien

hat derselbe StoBBeduinen getroffen her. auch die aus dem
die 25 I, uek enbillund eefrieben Allamu-

scheinen
in dieselbe Bewegungebda I., 8 221. -

sich einen
soichen Verbandgeratenen Philister

Auch

Ahnliche
dann zu einem zu bilden derden GalaternZustande herrschfenStadte-Bund entwickelte.

lichen mit ihren Tetrarchenauch spater bei
gen undStammesinnerfurstere

spater - urspring.
zeit) fastschlieBlich

nur (z. В in Palastina Reiterchar. Uliba
Ehrentitel. zur Romer.
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dann auch wohI von Abeslai
wie die Kaski(Gasga)

und Urume, die

bezeichnet werden. Alle
als,Krieger von Hatte"

diese Verbandederen Unternehmungen) sind als die
(und

fer und dann die Kombattanten des
Vorlau-

phrygischen' Volkersturms zu erklaren,
,,thrako-

derdas Hettiterreich zerstorte und unter anderemaus Hanigalbat und dessen groBen Hauserndie assyrische Macht des 13. bis 11. Jahr-hunderts werden lieB.
Dieser ոսո im spateren Urmegewordene Sippenverband der

ansassig
inchaldischer Sprache Urme-uhi

Urume,
wirdvon der Ohalderdynastie genannt,
falltin die Zeit, in der die

bekampft.
Assyrer

Das
Gegenden keine Ruhmestaten

aus diesen
haben. Der Chalderkonig Menua

zu vermelden
wir den Stelen von Mus und

hat - wie
men konnen Trmerd entneh-

Urme-Verbande um rund 800 V. Chr. die
Gebieten bekriegt und aus diesen
Zuge nach

Dienstleute
und

deportiert 26 Weitere
haben dann Argisti

Deportationen
I. aus Urme

8 13 I. VII; 81 1S. IV)
(s. Handbuch Nr. 80

(s. Handbuch Nr. 103
und noch Sardur III.

fuhrt. Es ist derselbe Argisti
8 16 x) durchge-

Leute ,aus dem Hate
I., der auch die

(= Soph)< zur Besiedlung,
gehorigen Supa

undDienstfolge ins пеи gegrindete
Bewachung

Irebuni(Erivan) fortbrachte ?7
Alle diese aus

landschaften ins Innere
den Euphrat- und Tigris

ten Menschen waren
Armeniens verbrach-

Churriter, schon gar keine
keine ,<Caader", keine

es sind Teile der Aramaer-Ahlamu;
und dann in Kleinasien

vom Westen gekommenen
seBhaft gewordenen und

und ostlich davon
herrschaft schlieBlich zur VoI-
Welle. gelangenden ,phrygischen
Welle

Diese Elemente der phrygischen
GroBarmenien

beginnen im 13. Jahrhundert gegen
gewinnen vorzudringen (Urualri) und
anderen allmahlich mitten unter fremden
Scheichs

Verbanden,
der zu denen wohl auch die

churritischer Nairi-Lander (wenn auch mit
Kultur) gehoren, an Boden und

26 Vgl hierweitere Angaben besonders
uber Handbuch Nr. 16,(= Ulluba), Alzi Zuge gegen die Landergemacht sind. und Asuri (Assur) etc,

Erivan27 F.
in

W. Konig, Die Grinduno StadtHandes Amsorya 1954, Sp. 293 f.
der
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Macht. Die Chalderdynastie selbst stamm
zwar aus den sidlich des Urmia-Sees strei-

chenden Zagrosketten 28 und ist von dort
liber Urmia-See und Araxestal bis in die
Gegend von Erzerum vorgedrungen: noch

als Viehzichterverband. Dort im Westen

aber тиВ sie sich bereits auf Teile der

Uruatri-Verbande gestutzt haben, weil sie
sich von dort aus weiter iber den Arsanias
und zum Van-See hin Gebiete untertan

machte. Die Chalderdynastie hat wohl

solche Uruatri-Verbande ebenso wie die
Urume-Verbande и. dg1. ins innere Arme-

nien verbracht. Da alle diese Deportierten
mit Landbesitz und Militarlehen versehen

wurden, haben sich die Chalderkonige zwar

zunachst gute Dienstsoldaten geschaffen, da-

mit aber selbst die allmahliche Vorherr-

schaft des phrygischen Elementes vorberei-

tet. SchlieBlich wurde das Chalderreich

durch die Gimirrai-Kimmerier erschuttert,

die ubrigens (selbst in chaldischen Diensten
Im

stehend) gegen ihre Herren auftraten.
Erschit-

Zusammhang und als Folge dieser

terungen der Chalderdynastie ist dann vom

7 Jahrhundert V. Chr. an den stets nach-

ruckenden Urme-Verbanden der Weg zur

Herrschaft frei geworden, so daB schlieBlich
Armina<<

Meder und Perser das Land
nannten.

Volkerkunde

28 F. W. Konig in: Archiv52
fill
und 62 f.

8. 1953, p. 152 und 9, 1954, p.
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ՀԱՅԿԱԿԱՆ ՍՏՈՒԳԱԲԱՆՈՒԹԻՒՆՆԵՐ

Այս վերնագրով Գէօտերորգի համալ-
սարանի հնդեւրոպական լեզուներու համե-
մատական լեզուաբանութեան ուսուցչապետ

Հիալմար Ֆրիսկ նոյն համալսարանի համա_

նուն Հանդէսի մէջ եւ նաեւ առանձին պրա=

կով հրատարակած է կարեւոր երկ մը 1:

Հեղինակը հիւսիսային մեզի ծանօթ նշանա_

ւոր հայագէտներու շարքին մէջ Բուզգէի,
Պեդերսէնի, Լիդէնի եւ Պետերսոոնի կող-

քին կը գրաւէ պատուաւոր տեղ մը: Իր հա-

յագիտական գրութիւնները լոյս տեսած են

նոյն Հանդէսի մէջ, որոնց համառօտ ամ-

փոփոյքը կը փութանք ծանօթացնել <<Հան-

դէս Ամսօրեայ>>ի ընթերցողներուն: Հայա-

գէտիս անունը մեր հայ շրջանակին համա-

րեա թէ անծանօթէ. սակայն նա իբր ականա_

Լոր հնդեւրոպագէտ հանրածանօթ է գիտա_

կան աշխարհին: Իր ընդարձակ հնդեւրու

պական լեզուներու հմտութեամբ ուսում-

նասիրած ըլլալով հայ լեզուի հայող այդ

ստուգաբանութիւնները, կը նկատուին ա-

նոնք արժեքաւոր: Այս պատճառաւ իրա-

ւամբ Բենվենիստ նշանաւոր հայագէտը զա-

նոնք կոչած է հանճարեղ գիւտեր

Ա.

<<Ճշմարտութիւն եւ Սուտ Հնդեւրոպա.

կան լեզուներու մէջ. Քանի մը ձեւախօսա--

կան նկատողութիւններ >>:

Այս վերնագրով հեղինակը նկատի կառ-

նէ հնդեւրոպական լեզուներու մէջ գործա-

ծուած բառերը ճշմարտութեան եւ սուտի

գաղափարն արտայայտող: Հայերէնի հաւ

մար աչքի առջեւ ունի ՃՇՄԱՐԻՏ, զոր փու

խառեալ կը համարի պարսկերէնէ, առանց

սակայն մատնանիշ ընելու անոնց պարսկա-

կան կամ պահլաւական ձեւր: Առաջ կը բերէ

նոյնպէս ՍՈՒՏ, ԱՐԴԱՐ եւ ՍՏՈՅԳ բա-

ռերը, որոնք արդէն ստուգաբանուած են

իբր բնիկ ձեւեր:

Hjalmar Frisk, Etyma Armeniaca, Goteborg
1944, էջ 1-36. գրախօսական Etyma Ar-- Е. enveniste,

de Paris,
meniaca ի մասին ի

էջ 47-48).
Bull. de la Soc. Ling.

Tome 44 (1947/48, und Liige in den Indo-. Frisk Н., Wahrheit
Einige Morphologische Be-germanischen Sprachen.
Hogskolas Arsskrift xLI.obachtungen. Goteborgs

(1935) էջ 1-40:

© National Library of Armenia
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Բ.

Ածանցական _Թ_ Հնդեւրոպականզուի մէջ 4s Որուն Երրորդ հատուածը՝Հնդեւրոպական _Թ,_ ածանցյերէնի մէջ (էջ 26--37) նուիրած
մը կա՞յ

զուի Թ ածանցի եւ մի առ մի
է հայ

բովէն կանցնէ յաջորդ բառերը.
քննութեան

ԱՂՕԹՔ, ԱՄՕԹ, ԱՆՕԹ, ԱՆԴՐՈՅԹ,
ԱԼԵՒՈՅԹ,

ՔՈՅԹ, ԱՒԱԳՈՅԹ, ԱՐԾԱԹ, ՕԴ(Ք), ՕԹ,ԲՕԹ, ԲՈՅԹ, ԲՈՒԹ, ԵՐԵՒՈՅԹ, ԵՐԹԱՄ,ԵՐԿԱԹ, ԶԱՅՐՈՅԹ, ԹԵՐԹ, ԽՕԹ, ԽՈՅԹ,ԾԱԾԿՈՅԹ,
ԾԿՈՅԹ,

ԾԱՆՕԹ, ԾԵՐՈՅԹ, ԾԵՐՈՒՆԻ,
ՍՈՅԹ,

ԿԱՆԹ, ԿԱՐԹ, ԿՈՒԹ(Ք), ՀԱ-
ՐՈՅԹ(Ք),

ՀԱՐԹՆՈՒՄ, ՀԱՑԿԵՐՈՅԹ, ՀԻՒ_
Թ(ԵՄ),

ՁԱՆՁՐՈՅԹ, ՄԱՂԹԵՄ, ՄԱՐ-
ՇԱՒԹ,

ՄԽԻԹԱՐ, ՄՈՅԹ, ՆԱՒԹ, ՆՕԹԻ,
ՍՓԻՌ,

ՇԻԹ, ՈՐԹ (հորթ), ՍՈՎՈՐՈՅԹ,
ՓԵՐԹ, ՓՈՅԹ,

ՓԱՅԼԵՄ, ՓԱՂՓԻՄ, ՓԱՐԱՏ,
րոպական _Թ_

ՔԵՐԹԵՄ: Որքան ալ հնդեւ_
ծութիւնը կը

ածանցին այլազան գործաւ
կայն վերջնական

հաստատէ հայերէնի մէջ, սաւ
գիլ: օրէնքի մը չի կրնար յան_

Գ.
Հայկական
Հայագէտ Հ.

Ստուգաբանութիւններ:
Ֆրիսկիգործը կը ներկայանայ ընդարձակագոյն

մէջ կարգաւ կը խօսի.
այս գրուածը 5, որուն

1. Երդնում (Անդ,
պարզ արմատը կը համարի

էջ 8--11), որուն
իսկ հնխ. արմ. կրնայ ertut (erto)

երդու-նում.
կամ(erdho) ներկայացնել: Բառիս երդու-այ

erdhu

ձեւը:
կատարեալը կը մատնանչէ անոր հնաւանդ
համարիլ

Հրապուրիչ է գուցէ անոր արմատը
<<ԴՐ>>, <<ՐԴ>>ի

հնխ. dhru- կմ, dhro- ձեւով եւ
յաւելուածով փոխանակութեամբ եւ -Ե-
երկար եւն: Միակ

դարձած երդու. օր. հ, երկու,
ղակիցը կը համարուի

ապահով կարծուած ցեւ
աւելի գոհացուցիչ

օսսետ. ard. ուստի
գտնելով մեկնութիւն մը բաղձալի
Sneoun հայագէտը կը համեմատէ

հնչեցնել բառին յուն.
տեւցնելով կամ

հետ, զայն հեւ
Speuvore նախաւ

Frisk
manischen. GoteborgsSuffixales

(1936. 2) Hogsskolas
-th-

Arsskrift
im Indoger

5 Տես ծան. 1: XLII
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ձեւէ մը, որուն արմատակից են9poos (4poFos) աղմուկ, գոչիւն,
յն -

լեւ մրմունջ, խօսակցութիւն, բամբասանք,
հաւ

աղմուկ: Ձեւի կողմէ յն. հայ

լեւ
երդնումի հետ համեմատելի է այնպէս, ինչ-պէս հլտ. deico յն, հետ: Յու=
նարէն բառն ալ հայերէնի նման հնաւանդ

ԱՆ=
դրոշմ մը ունի եւ միայն ներկայ եւ կրաւ.անկատարի ձեւերով գործածուած ներ-կայանայ: Երկու բառերու միջեւ ձեւախօ=

կը
սական դժուարութիւններ գոյութիւն չունին,սակայն նշանակութեան մեծ տարբերու=թիւնը մեծ խոչընդոտ մըԱռ այս սակայն համեմատելու

կը յարուցանէ:
էschworen որ նախնաբար կը

գերմ՝
տասխանել. հմմա. հշվեդ- svar պատասխան,

նշանակէր պա=

սանսկրիտ. svarati հնչել, շաչել, հսլ՝ rota(urotat) սանս, vratam պատուէր,լա. ver-bum, գերմ: Wort բան,
օրէնք,

(F)eneo խօսիլ, ըսել: Այս ամէնէն
խօսք,

հեւ
յն.

տեւի թէ երդնուլ իմաստը գոչել, ասել
կը

խօ-սիլ նշանակութենէ զարգացած է: Այս հա=մեմատութիւններէն հեղինակը կը համար-ձակի նոր ենթադրութիւն մը ընել, թէածանցով բայեր իրենց ելակէտ ունեցած ենи- արմատով բառեր. օր՝ յն. 6րvou ի հան-դէպ 6poue, սանս. strnotiի հանդէպ գոթstraujan, սանս. srnotiի հանդէպ յն. xien-
է

Այս համեմատութեամբ կարելի
dhrneumi

գուցէ հնդեւրոպական ձեւին մօտ հնագոյն

յն ի բայ մը ենթադրել, որմէ ըստ օրինիմէջ սլիտի տար որ իսկապէս
ձեւի
ալ Հեսիքոսի մօտ կը հանդիպինք

պով մեր
մը <<խօսակցիլ՝ իմաստով: Այս կեր-առջեւ կ ունենանք հետաքրքրական

համեմատութիւն մը յն.նում յն. ippouat, ինչպէս
Mapvore հայ երդ-

աւեստ. surunaoiti, յն.
սանս. srnoti

2. Երկն ծննդեանմէջ առ հասարակ լն.
ցաւեր. Ս. Գրքի

գայ, որոնք թէ իմաստով
բառի դիմաց կու

ծագումն ունին: Հայ երկն
եւ թէ ձեւով նոյն

eduon (eduen), որմէ
կ՝ենթադրէ հնխ.

րածուած edun ձեւի,
պարզ
որ

աստիճանով վեւ
րող դարձած է հմմա.

յունարէնի մէջ տիւ
յն. առ այս իբր օրինակ
շուն: Ըստ

սանս. s(u)va= sun, հայ

մապատասխան
այսմ յոյնն ունի eduon ձեւի հաւ

ղաձայն արմատի
ձծուղ եւոյ. որ բաւ

րածած է ձայնաւոր
վրայ -a յաւելումով վեւ

ա հոլովի մինչ հայեւ
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ըէնը պահած է նախնական ն արմատն անա=

ղարտ: *:dunoj ձեւ մը հայերէնի մէջ պիտի

ըլլար ետուն, մինչդեռ -du- ձեւը կու տայ

-կր_ որ տեղափոխութեամբ -րկ- կը դառ-
նայ. հմմտ. սանս - dvi հայ երկու, յն.

a(F)donc հայ երկար, յն. дейFoad. детдо-

հայ երկնչիմ: Այս բառերու մէջ ե տառը

հայերէնի յատուկ յաւելուած է: Ինչ որ

Մէյէ բառասկիզբի համար հաստատած է,
նաեւ այստեղ բառամէջի համար ալ ի զօրու

է այդ օրէնքը: Ուստի հայերէնի երկն ձեւն

եկած է eduon = Երկուն = Երկն. իսկ ուր

հնխ. -du- բաղաձայնի մը կը յաջորդէ հա=

յերէնի մէջ կը կորսուի. այսպէս մեղ(կ) ծա-

գած է melduet հմմա սանս mrdu, լա՝

mollis (moldvist): համարի երկ
Երկն արմատի հետ նոյն կը

կազմուած
գործ, պտուղ, յոգնութիւն, եւ

ներկայացնէ
այնպէս, ինչպէս յունարէնը կը յն. ooic,
նոյն արմատը երկու ձեւով հմմա.

(էջ 11-14) : ներկ(ու)ած3. Ներկ որմէ ներկանեմ,
նարինջ բառին

կապ չունի սանս. naranga
Պետերսոն (Bal-

հետ, ինչպէս կաաաջարկէ Universitets
tisches und Slawisches. Lunds

հնխ. արմատը
Arskrift 1916, էջ 35): Բառիս

մէջ պիտի
կրնայ կազմել(s)neg"r0 յունարէնի

ձագ, որ իր
ներկայանար veBpoc եղնիկի

այսպէս անուա=
այլազան գոյնին համար

յաճախ կը գործածուի
նուած է, եւ որ շատ Շանաձուկի տեւ
իբր գոյնզգոյն իմաստով:

համար Արիս-
սակ մը իր փայլուն գոյնին աքլոր-veppiac. նոյնպէս
տոտելէն կոչուած է

փայլին համար veBpa-
ներ իրենց գոյներուն

քար մը իր շողշողուն
xes եւ պատուական

veBpit's
Այսպէս

գոյներուն համար
եղջերուներու յատ-

կան բազմաթիւ բառեր
պարզապէս գոյներ կար-

կացուած, որոնք
mpot եւ mpoxds

եղջերուի
տայայտեն. օր յն. խայտաբղէտ,
մէկ տեսակը mepxvoct, որ

նոյնպէս հրգ.

սեւորակ կը նշանակէ. հմմտ
հհիւս.

հնխգ
reh. reho, հանգղ. ra(ha), rai-nas, rai-

raiha, հնխ. roikot, լիտ. գոյնզգոյն
mas, rai-bas խատուտիկ,

եւ հայ veBpos,

Ուստի կը հետեւի թէ յոյն ածականի մը

ներկ բառերը հնդեւրոպական է օրիւ

գոյականաձեւը կը կազմեն.
farawa,

ինչպէս
որ գոյա-

նակ գերմ. Farbe, հրգ. հնխգ. farz-
կան ձեւն է հրգ. faro, farawer, գոյնզգոյն,

wa, հնխ. pork-uo, յն. mepxvor
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գունաւոր եւն իմաստով ածականին: Ներկ

արմ ի ցեղակից կարելի է նկատել նաեւ

լատ > niger, սեւ սեւորակ, հմմա. առ այս

յն. терхvo<: Կը սպասուէր ըստ ինքեան
մօտ

neger. սակայն հմմա. լա՝ firmush
14-16).

fermo, vitulusի մօտ vetus (անդ, էջ
4. Ատոք յաճախակի գոծածուած է

գլխաւորաբար հասկի, ցորենի, հատիկի

եւն համար իբր լի, լեցուն, հոծ պարարտ:

Երկիրն ինքնին բերէ զպտուղն, նախ
օր.
զխոտն եւ ապա զհասկն, ապա զցորեան

ատոք ի հասկին (Մարկ. Դ. 28) a Եւ կլա=

նէին եւթն հասկքն սինք եւ խորշակաւ

հարք զեւթն հասկսն զընտիրս եւ զատոքս
է

(Ծնունդք, ԽԱ. 7): Ատ-ոք կազմուած
բորբ-ոք:

ածանցով հմմտ. բարի-ոք,

համար կարելի է նկատի
Ատ արմատի

ad-, sad- եւ նաեւ pad=, նոյն
ունենալ

od-.
հնխ.
սակայն ամէնէն յարմարագոյնը կը

իսկ sad- որմէ կը ծագի նաեւ յն.
թուի ըլլալ ցյագ. քարացած

բաւարար, առատ,
լագ(=ուրդ) գոյակաւ

հայցական մըն է
է дот-фатос ցյագ կեւ

նին, որմէ կազմուած
ասկէ եթէ մնացած է նաեւ

րող, շատակեր.
յագենալ: Ուստի ատ

բայաձեւ մը dueval
ատոք յագեցած,

պիտի նշանակէր յագուրդ,
իբր աճած,

կուշտ: իսկ հասկերու համար
մերձ են լի եւ

զարգացած, լի: Թէ որքան
յայտնի է

կուշտ գաղափարներն իրարու,
անյագ, ան-

յն լի,
ուղղութեամբ

կուշտ
զարգացած են

կուշտ: Այս
հոծ, առատ, аброс լի

յն, doevor
հասուն,

խիտ,
ատոք. երկուքն ալ կազ-

աճուն,
բառէն: Իսկ հայ ատոքանալ

մուած
համապատասխանէ

են յն abpovealat ի.
կը

ընդարձակ գործածութիւն ունի,
pot աւելի

ատոք սահմանափակուած է երկրաւ
մինչ
գործական

հայ
գետնի վրայ: Հնխ. պարզ

յունա-
ար-

մատն է sa- d- աճականով, յատուկ
լեզու-

րէնի եւ հայերէնի, մինչդեռ
երեւան

ուրիշ
կու

ներու մէջ -t- աճական մը
նրգ. satt, հիրլ.

գայ.

օր. լա. sa-tis, գոթ. saps,

saith, լիտ. sotis եւն:
յետոյ հե--

Այս ուղիղ մեկնութենէն
կը դնէ ատոք

զինակը յարաբերութեան
եւ հարցնէ թէ աւելի

հատ(իկ) բառին հետ
մէկ
կը

ձեւն համարիլ,
ճիշդ չէ՞, վերջինիս մեծ դժուաւ
որովհետեւ սկիզբի տառը

րութիւն չի յարուցաներ. հայերէնի շատ սու
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ԿԸ,

վորական է հատ, զ-ատ,
ատ, հոգի, ոգի, հեռ, եռ(ամ)

պոչ-ատ, լեզու_

ալ գաղափարով շատ մերձաւոր
եւն: Որքան

բառերը, սակայն հայ
են երկու

նոյն իսկ Աճառեանի Արմ ի
բառարաններու մէջ՝

ռեր նկատուած են: Ամէն
մէջ, ուրոյն բա-

իբր հատիկ երբեք իբր կտրուած,
պարագային հատ

կտուր չէ նկատուած: Ուստի
կտոր,

մարիլ թէ հատանեմի հետ
կարելի
գործ

է հա_
միայն ժողովրդական չունի,
անոր հետ աղերսի ստուգաբանութեամբ
միւս պարագային

մէջ
իբր

դրուած է: Սակայն
տով դժուար է ալ

մեկնել
յագութիւն

նաեւ
իմաս_

(Անդ, էջ 16-20): հատ(իկը)

5. Ընկենում, կտր. ընկեցիկազմուած է ընդ եւ կենում
նետել, ձգել.

գործածական արմատէն հնխ.
առանձին ան_

նաեւ gues-nu-mi է ծագած:
ges-nu-mi կամ

մատ մը կայ լա. gero կրել,
Այսպիսի բայար_

տել, որուն պարզ արմատն
տանիլ, 2. նե-

gero հնդեւրոպական է,
է ges- i Թէ լա.

կուսի, սակայն մինչեւ
ոչ ոք կը տարաւ

եղած ցեղակից մը գտնել
այսօր կարելի չէ

ներու մէջ: Հայ ընկենումի
ազգակից լեզու-

միջնարմատով ընդ-կեւնում
խանէ ըստ ձեւի կը համապատաս_լա՝ ges- արմատին,րութիւն կը յարուցանէ երկու

միայն դժուա_
նակութիւններու բայերու նշա_
Սակայն մասամբ տարբերութիւնը:
հայերէնը

աս ալ աւելի առ երեւոյթ է: Նախ
բային

կազմուած է ընդ նախդիրով,
օր՝ ունիմ_-

իմաստը կ՝եղանակաւորէ կերպով մը.
որ

ընկճել, կրուկ _
ընդունիմ, գուճ -- ընդգծել -

Իսկ թէ լա.
ընդկրկել_ ընկրկել եւն:

պէս, մի քիչ
gero ի՛նչ կը նշանակէր նախա_

բար տանիլ, կրել,
անորոշ է, որքան ալ սովորա_

ծածուի, սակայն
վարել իմաստով կը գոր_

ծանցներու հետ
բարգութեան մէջ կամ աւ

է իմաստի տեսակէտէ
եղանակաւորում

ստացած
սին վարել կրել, նետել,

օր՝ congerere միաւ
յատկապէս ակնբախ է նմանութիւնն

խառնել միացնել,
կողմէ *ingerere իմաստի
մէջ ligna foco ingerere

օր հետեւեալ ասութեան
հուր: փայտս

ընկենուլ ի
Իսկ ինչ կըկան kos, շվեդ.

վերաբերի
kas. նխգ.

հիւս. գերմանա_
դէզ, կոյտ, աղբ, փայտ.

kaso. հնփ. gosakasta նետել
արմատին,

հհիւս, եւ շվեդ
կարելի չէ gero ի հետ տուեալ

առանց այլեւայլի
մեմատել. որովհետեւ ձեւով հա...

այդ ձեւերը ընդունե_

ՏԱՐԻ 1954 436

լութիւն անցեալ են,
համապատասխան կորսուած

պարզ բայաձեւ. gero ի
որովհետեւ գերմանական բառերուն

է: Բայց

կը համապատասխանէ
իմաստը

այլեւայլի նոյնպէս կարելի
հայերէնին,

է
առանց

զանոնք: Միւս կողմէ պէտք է
չէ նոյնացնել

նել թէ նման բայեր յաճախ
նկատի առ=

կութիւններու տեսակէտէ
իրենց նշանա=

կ՝ենթարկուին. օր. լա. mittere
փոփոխութեան

նաեւ նետել ֆրս. mettre դնել,
ուղարկել,

տեղել իմաստն առած է: Ուստի
կարգել, զե-

եզրակացնել թէ. 1. gerere, ընկենում
կարելի է

kasta ձեւով կը միանան. 2. բոլորն
եւ

ւանդ բառի մը դրոշմն ունին. 3.
ալ հնա=

կութիւնները որքան ալ
նշանա=

համաձայնիր, սակայն դժուար
բոլորովին չեն

համաձայնեցնել: չէ զանոնք

Որքան ալ ձեւով եւ
կարելի է հաշտեցնել երեք

նշանակութեամբ

րու հետ, սակայն Մէյէ
այս

նոր
բառերն իրա=

մը առջեւ կը դնէ մեզ, երբ
դժ ուարութեան

կատ. գ. դէմքի ընկէց ձեւէն
ընկենումի

լով հնխ. gei- կամ goi- արմատ
եզրակացնե-

ենթադրել: Ըստ Մէյէի ընկենում
մը կ ուզէ

է ընկինում նախաձեւէ ծագած
ընկեւնումի որ ոս-ի պատճառաւ

օրէնքը սակայն
փոխուած է: Այս ձայնական

պատճառ մը կամ
խնդրոյ առարկալ է, եւ չկայ

ոչ ալ զգենումի
հիմ մը ոչ ընկենումի եւ

ընդունելու:
համար նախնական -ի_ մը

ձեւերն
Միւս կողմէ կատարեալի միւս

օրէնքով,
ալ դժուարաւ կը մեկնուին

հնխ.
եւ յետոյ նախնական ընկինում

այս

ներու
gei-(s)

սովորական
ձեւէ, հնդեւրոպական լեզու=

է. որովհետեւ օրէնքներուն հակառակ
րուստի աստիճանով

բայաձեւերը ի բնէ կու
արմատը նախ

կը ներկայանան : gei-(s)
պիտի տար: Ընկէց

ընկինում,
կազմուած

ապա ընկնում
բար այնպէս, ինչպէս աղուեսու

է հաւանա-

ուղղ. աղուէս: Ամէն
սեռ. ձեւէն

ուղղագրութիւնը քննելի է
պարագային

լաւագոյն եւ
ընկէց

հնա_գոյն ձեռագիրներէ (անդ, էջ 20-_25):6. ա. Ընծայ, փոխառեալ
մօտ
գեւ,

պատարագ եւ բնիկ տուրք
նուէր, պար-

որուն
հայերէնն ունի նոյն իմաստով

բառերու
ընծայ,

ռայ>>ի,
վերջաւորութիւնը համանման է <<ծա-

ծագի հնխ,
<<արքայ>>ի. -այ վերջաւորութիւն կը

մէջ կ՝իյնայ
-ati
կամ

ձեւէն -t- երկու ձայնաւորի
խուի: Իբր աւելի ճիշդ -յւի կը փուբայ կարելի է ենթադրել ընծամ
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ձեւ մը, հաւանաբար կազմուած է ընդ-

ծամէ, հնխ.
որ

and-tisamt, եւ տառին

սղումով դարձած ընդ-ծամ: Հին հայ tis-

կը ծագի dik կամ dek ձեւէ մը, այսու կու-

նենանք երկու ծանօթ բառախումբի արմատ=
նաեւ

ներ, որոնք՝ մանաւանդ վերջինը
իմաստով ալ կը գոհացնէ:

հա=
Հայ _ծամ եթէ համապատասխան

ժամանակ
մարինք հնխ. deka արմատին, այն

das-
կ ունենանք իբր ցեղակից սանս.

մատուցանել,
dasti,

noti, dasati դից զոհ ընծայել,
յն. յարգանք ընծայող ողջունող.

յն.
*dek- բարձրաստիճանով կը հանդիպինք

բարի
отлехто, Sтдетатае ողջունել, բարեւել,

ընդու=
գալուստ մաղթել. դարձեալ

արմատի վե-
նիլ: Նկատի չենք առներ այս գերան,
րաբերող հաւատալ,

doceo ուսու=
լա. decet անկ է, կը վայելէ, յարգանք,
ցանել, dignus արժանի decus

պատիւ, սանս. dasas+/(alati) a կը
Հայ ըն-ծայ հնխ. dekati նուիրում

նշանակէր: dik ձեւին հետ հաւ
բ. Կարելի էր նաեւ

ծանօթ բառախումբի
մեմատել, որ աւելի

կը կազմէ.
մը ներկայացուցիչ արմատը

ցուցնել, յն՝ Belx.
հմմտ. սանս. disati ծանուցանել,
vour ցուցնել, գոթ. ga-teihan dico ցուց-
նրգ zeihen ամբաստանել, լա՝ ա=

նուիրել, ընծայել, որ ըստ
նել dedicare համապատասխանէ
մենայնի իմաստով ալ կը ձեւով ալ նոյն է:
ընծայեմի եւ dedicati նաեւ

նմանութեան հեւ
Հակառակ այս ակնբախ ձեւին նկա-
զինակն աւելի մէտ է

նուիրել,
առաջին

ընծայել նշաւ
տելով թէ լա. բային

ածանցեալ ձեւերու մէջ
նակութիւնն աւելի հիմնական իմաստը
երեւան կուգայ, մինչդեռ մէջ ալ ըն-

ցուցնել է: Սակայն հայրերէնի ընծայու=
ծայել ցուցնել իմաստն ունի,

հաւատք
օր ընծայել

թիւն ցոյց, ապացոյց, (անդ, էջ
հմմտ. Աճառեան Արմ. բառ.

25-28):
Երգիծանեմ,

գրեմ:
7. Գերծում,

մազ կտրել. երկրորդչէ
Գերծուլ ածիլել, Իմաստէն կարելի

անձնա-
ձեւ մը Գերծանեմ: կամ առա

եզրակացնել թէ հնաւանդ
սակայն անշուշտ բնիկ

յատուկ բառ մըլլայ, uerg- կամ
Երգի--

uerds

բառ մըն է. հնխ. արմ.
Երգիծանեմ

եւ
pir-

կրնայ ենթադրուիլ: սովորաբար
յն՝

բային
ծուցանեմ (անցող.) հոմանիշ

vope պատռել, պայթեցնել
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հետ ցեղակից կը դրուի, սակայն ձայնաբա=

նական դժուարութիւններու կը բախի այս

համեմատութիւնը: հնխ. ureg մը հաւ

յերէնի մէջ՝ ոչ վերջավանկի մէջ, պիտի

համապատասխանէր Երգծ-անեմ ձեւի մը,

պատճառաւ Լիդէն իր դասախօսութիւն_

ներուն
այս

մէջ հետեւելով Հիւբշմանի կարծի-

նոր առաջարկ մը կը բերէ, փոխ.

ureg- ի
քին,

կը դնէ ureids- եւ առ այդ կը համե-

մատէ գերմ. uriton քերել, գրել, գծել
տեսակէտէ

բային

հետ թէ իմաստի եւ թէ ձեւի

աւելի նախընտրելի է քան յունարէնը:

Persson, Studien zur Lehre von der

Wurzelerweiterung und Wurzelvariationen
(հմմա

գործի
հրատարակութենէն

համեմատուի
յետոյ յն

էջ 105) գերմ. uritan կը
կը ծագի

pive խարտոց բառին հետ, որ
մորթ,

Արն-ոն նախաձեւէն pevis (քերթուած)
արմատը

եզան կաշիէ վահան, որուն
եւ

պարզ
ասով կը ստա=

կը դնեն այժմ ur-ei,
տարածուն

ur-l,
բառախումբի մը

նանք աւելի
քերել, հմմա, հնխ

արմատը yer-
սանս ի

գծել,
մէջ եղած vrand վէրք,

цег-п, ur-en vare վէրք (uorna )),
սկրթուք, ճեղք. ալբ՝

ներկայանայ յն. paxor
հնխ. uer-k, ur-k կը

զգեստ, լաթ իսկ հնխ.
եւսը.Водхос պատռած

ur-od է հսլ. vredu բորո-
uer-d կամ ur-ed, veredi n.=
տութիւն, ճեղք, վէրք, ռուս՝

vereda ֆնաս,
ռեցք, թարախոտ պալար. խառնել,

հանգլ. wrotan փորփրել,
(խուգերմ...

redo ակօս լա՞ rostrum ցռուկ
հպրուս.

rodo կրծել, գուցէ նաեւ յն.
համե-զի),

ձեւերուն կը հրապուրուի մարդ
ձեւէն յա=Այս

մատել հայ Գերծում հնխ. uerd-s-

իսկ Երգիծանեմ հնխ ureids- է,
գոթ.ռաջագայած,

այնպէս ինչպէս գերմ. цеr],
հմմտ,ճիշդ verda,werden(դառնալ,

wairDan, հհիւս. է եւ ureit- է գերմ.

լա՞ vertere)s Հնխ. uert-
հշվեդ. wriDa, հհիւս.

urib- հանգլ. wrigan,
արմատի -Տ. յաւելումը կը

rina: Հայ yerd- դրութեամբ՝ կատա-
մեկնուի Պեդերսենի

հետեւութեամբ, հմմտ
րեալի կազմութեան սանս. nindati: Իսկ
անիծանեմ յն. եւ երգիծանեմի հաւ
իմաստի կողմէ գերծում

seheren գերծուլ գոթ.
մար հմմտ. գերմ.

Այս խումբին ցե-
երգիծանեմ:dis-skreitan համարուիլ գրեմ uer- արմա--

ղակիցը կրնայ
տէն (անդ, էջ 28_33):

8. Ժամ տեւողութիւն ցուցնող բառը

համազօր է հայ տիք ժամանակ, տարիք,
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հասակ եւ նաեւ ատեան բառերուն, որ նոյն_պէս ժամանակ կը ցուցնեն: Վերջին երկուքը
ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆ ՀԱՅ ՄՇԱԿՈՒԹԱՅԻՆ

բնիկ հայ, իսկ ժամ համարուած է ժամա_ ԸՆԿԵՐՈՒԹԻՒՆՆԵՐՈՒ
նակի կրճատ կամ օղեալ ձեւը: Սակայն
հեղինակի, հետեւելով Պեգերսենի (հ

ըստ (Շարունակութիւն:)

դրացի լեզուներ էջ 161), կազմուած է ժամ
այ ՍԹԵՆԻԱ

եղած
= զ-ամ

ժամ,
եւ ազդեցութեամբ ժամանակ բառի Սթենիայի

1. ՏԱՐՕՆԵԱՆ ԸՆԿԵՐՈՒԹԻՒՆ (1872)

նակ: Այս
որմէ կը համարի նաեւ ամա_ <<Տարօնեան

միակ Մշակ. Ընկերութիւնն է

ռեան Արմ,
բառերու

Բառ...
մասին համեմատէ Աճա_ է նախաձեռնութեամբ

Ընկերութիւն>>ը, որ կազմուած

թիւն կը համարի երկուքն
որ իրանեան փոխառու- վանեանի, որ կը գրէ 1872 Նոյ

Խորէն քահ. Փէհլի-
նակ, ժամ միայն իբր հայկական

ալ ժամ եւ ամա_ դեռ Պոլսոյ քանի մը շրջակայ
16ին. <<Մինչ-

նկատելով: կազմութիւն գտնուած ազգային վարժարաններու
գիւղօրէից մէջ

Հեղինակս ունի նաեւ Substantiva Pri-
տամ վիճակը չէր մեզ անծանօթ եւ ահա

տար-
մօ=

teborgs
vativa im Indogermanischen վերնագրով Go- ւալի

տերս Սթենիայի ազգային վարժարանի ցա-
LIII (1947,

Hogskolas Arsskrift հանդէսին մէջ չկրցայ
կացութեանն ականատես ըլլալով՝

Altarmenisch:
3)

1.
առանձին
Uber

հատուած մը IV. հըրդոյ
հանդուրժել եւ Գիւղին Թաղ. Խոր=

tive im Armenischen. 2.
die Privativen Adjek- ցինք... հարկ

ուշադրութիւնը
եղաւ

հրաւիրել փութաւ
tive: a) Bildungen auf

Privative Substan- թիւն մը կազմելու.. 15
առաջարկել Ընկերու=

Falle (38--44) կը խօսի այդ
_ութիւն

գլխով
b) ibbrige կայութեան մեր, Թ աղ. Խորհրդին

Հոկտեմբեր ի ներ-
լեզուի Ա. բացասական ածականներու,

գրաբար ջադիմասէր թաղեցւոց կազմուեցաւ
եւ յառաւ

Տարօ=եւ
ա.

Բ. բացասական գոյականներու վրայ.
նեան անուն Ընկերութիւնն եւ նորա Գործա-

մութիւններ:
_ութիւն կազմութիւններ, բ. ուրիշ կազ-

դիր Մասնաժ ողովը, որոյ նպատակն է եւ
գրութեան մէջ

Հայագէտը նկատի առած է իր ցին
պիտի ըլլայ միշտ Սթենիայի ազգային դպրու

նիկով կազմուած
միայն Ան_ ժխտական մաս_ րութեանը

նիւթական
հոգ

եւ բարոյական մատակարա-
բառեր:

թեանը համար փոքր
տանիլ եւ անոր յարատեւու-

Հ. Պ. լու ջանալ..... Ի
եկամուտ մալ աւելցնե-

ՏԷՐ-ՊՕՂՈՍԵԱՆ նաժողով Տարօնեան
դիմաց

Ընկերութեան՝
Գործադիր Մաս

պետ՝ Խորէն քահանայ Փէհլիվանեան
Ատենա_

Հետեւաբար սխալ է Ընկերութեանս
71>> :

նադրութեան տարի նշանակել 1873 72
:

հիմ-

Կանոն
Ընկերութիւնը ունեցած է իրեն յատուկ

բաթը անգամ
մը. գանձանակ պտտցնելով՝ <<շաւ

քել>>, իր
մը քսան փարա նուէր հաւա_

Ընկերութեան
նպատակին հասնելու համար 73:

դամներն են. Գործադիր Ժողովի ան-
Խորէն քահ, Փէհլիվանեան
Յովհաննէս Բարսեղեան

Ատենապետ

Արիստակէս քահանալ
Ատենադպիր

Սարգիս Օնպաշի (Մշեցի)Յարութիւն Օնպաչի
Համբարձում 74. (Մշեցի)

Ընկերութիւնը կրցած է ունենալրա վճարող 250 բաժանորդ
20 փա-

71 Մասիս, 1872, Թ.72 Գաղութահալ Տարեգիրք,
1317:

та и
Ասիա, Կ. Պ՛, 1872, էջ

Գ., էջ 113:

Գ.. էջ
74 Մասիս. 1873, Թ. 1412: -52--53

75 Գաղ.
113: - Մանց Էֆ., 1873, Թ.

Գաղ.
2261:

Տարեգ.,
Տար... Գ., անդ:
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ԵԷՆԻԳԻՒՂ

1. ՍՐԲՈՒՀՒՈՅ ԱՍՏՈՒԱԾԱԾՆԻ ԸՆԿԵՐՈՒԹԻՒՆ

(1844-1845)

Իզմիրահայ թերթը արդէն 1845 Մայիսին

կ՝իմացնէր թէ, Պոլսոյ մէջ հաստատուած են

շատ մը Ընկերութիւններ թաղերու եւ Գիւ--

ղերու հայ վարժարաններու նպաստելու հա-

մար76, եւ քիչ յետոյ անուններով կը
<<Ընկե=
յիշէ 9

Ընկերութիւն, որոնց մէջ է նաեւ
ի Նոր=

րութ-ււն Սրբուհւոյ Աստուածածնի

գիւղն -7>>: միակ
Արշալոյս Արարատեան մեր

Ընկերու=
աղ-

բիւրն ըլլալով՝ կարելի չէ ճշդել
Սակայն նկատի

թեանս հիմնումի թուականը: սովու
ունենալով որ հայ Ընկերութիւնները,

հիմնումը եւ
բաբար, ուշ կ իմացնեն իրենց

հիմնումը Իզմիր
Պոլսոյ Ընկերութեան մը

ժամանակ մը կը
իմացնելու համար ալ որոշ համարինք որ
պահանջուի՝ հաւանական կը

աւելի 1844ին
Նորգիւղի այս Ընկերութիւնը
հիծնուած ըլլայ, քան 1845ին >

Ա. Ալպօյաճեանի անծանօթ է Ընկերու=

թիւնս:
2. ԸՆԿԵՐՈՒԹԻՒՆ (1864)

Պոլսոյ Եէնիքէօյի երկրորդ Ընկերու-
հիմնուած

թիւնը կրնայ 1864 Փետրուարին
ննայ մեզ ան=

ըլլալ, սակայն իր անունը կը

ծանօթ: է Գիւղին Վար_
Ընկերութիւնը հիծնուած

վտանգին առ-
դանեան վարժարանի փակումի Ստեփան

Գանձապետը նամակթիւ:
Մ. Գօմպօրեանց

Ընկերութեան
1864 Փետր. 19ին

ուղղեւ
եւ թէ՛ ԺամանաԿին

մանկանցմը թէ՛ Մասիսին
<<Նոր_Գիւղի

աղքատիկ
վարժա-լով՝ կըսէ. Վարդանեան

կրթութեան համար կարեւորութիւնը
րանը գոցուելու տխուր իգութ

Գիւղին բնակիչներըտեսնուած էր... առժամանակեայ

շարժելով ազգասիրաբար դպրո-
կերպով Ընկերութիւն մը կազմեցին, հաւ
ցիս եղած հոգ ու խնամքը

ստորագրու-
կրելու

մար...
պէտք

Ընկերութիւնս որոշեց մը ժող-

թիւն բանալ եւ փոքրիկ գումար
դպրոցսմը եկամուտովը

վել, որուն անխախտ մատակարա-

խելացի Հոգաբարձութեամբ Ստեփան

բել... Գանձապետ Ընկերւթեանս

Մ. Գօմպօրեանց 18>>:
Զմիւռնիա

Արարատեան,
76 Հմմտ. Արշալոյս

1845, Թ. 233: Մասիս,
- - Անդ, Թ. 235: էջ 39--40:

78 Ժամանակ, 1864,
1864, Թ. 628:
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Թորգոմեանի79 անծանօթ է Եէնիգիւղի
Վարդանեան վարժարանի անունը. ան կը
յիշէ Մամիկոնեան վարժարան:

ՊԷՕՅԻՒՔՏԷՐԷ

1. ԱԶԳԱԽՆԱՄ ԸՆԿԵՐՈՒԹԻՒՆ (1881)

Հիմնուած է 1881ի սկիզբները՝ <<դպրու

ցին եւ եկեղեցւոյն նպաստելու նպատաւ

կաւ 80>>: Ուրիշ տեղեկութիւն չունինք: Ան-

ծանօթ է Ալպօյաճեանի:-

2. ԲԱՐԵԳՈՐԾԱԿԱՆ ԸՆԿԵՐՈՒԹԻՒՆ (1908)

Կազմուած է 1908ին՝ նպաստելու համար

տեղւոյն վարժարանին 81: Ժամանակ 82 կը

գրէ. <<Պէօյիւքտէրէի Բարեգործական Ընկե-

րութիւնը, որ Սահմանադրութենէն ի վեր

Գիւղին Ս. Հռիփսիմեանց վարժարանին Հու

գաբարձութեան դերը ստանձնած է, մեծա-

պէս կաշխատի յիշեալ կրթական յարկին

զարգացման: Անցած տարի արդէն երկու

շրջանաւարտ ունեցած է>>:

3. ԵՐԱԺՇՏԱՍԻՐԱՑ ՄԻՈՒԹԻՒՆ (1918 7)

Հռիփսիմեանց Եկեղեցւոյ Միութիւնն է.
հիմնադիրներէն կը յիշուի Տէր Անանիա

քհնյ Պալեան, բայց հիծնումի
16 940):

տարի՞ն

(հմմտ. Ժամանակ, 1954, Թ.

4. ԴՊՐԱՑ ԴԱՍ ՄԻՈՒԹԻՒՆ (1944)

Տասնամեակը հանդիսական
Ժամանակ,

պատարաւ
1954,

գով կը խմբեն (հմմա.

Թ. 16-938) a

ՍԱՐԸԵԱՐ-ԵԷՆԻՄԱՀԱԼԼԷ

1. ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐԱՑ ԸՆԿԵՐՈՒԹԻՒՆ (1907)

Ընկերութիւնս հիծնուած է 1907 Նոյեմ-

բերին, նկատի ունենալով որ 1908 Փետը.

25ին առաջին եռամսեայ շրջանը բոլորած

է83: Ունեցած է իր Կանոնագիրը 84:

2. ԱԶԳԱՍԻՐԱՑ ԸՆԿԵՐՈՒԹԻՒՆ (1908)

Թատերական Ընկերութիւն մէ Սարը-

եար-Եէնիմահալլէի <<Ազգասիրաց Ընկերու-

թիւն>>ը, հիմնուած 1908ին: 1908 Սեպտ -ին

<<Նորակազմ>> է եւ երկրորդ ներկայացումը

կու տայ Բազար Պաշըի ամառնային թատ-

րոնի մէջ868

Չէլէպ., Ք., էջ 703:
79 Երեմ.
80 Մասիս, 1881, Թ. 2978 Օգոստ..
81 Ժամանակ, 1909, Թ. 263. 1918, Թ. 3387:
82 1913, Թ. 1540:
83 Ժամանակ, 1908, Թ. 111:
84 Անդ, 1909, Թ. 263:
80 Ս]ուրհանդակ, 1908,
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